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La présente modification (002) vise à répondre aux questions qui suivent au sujet de 
l’invitation EW478-162314/A : 

Question 1  

Dans l’annexe B, Base de paiement, le nombre figurant dans la colonne de la consommation annuelle 
estimative s’applique-t-il à chaque établissement ou à l’ensemble des établissements combinés? 

 Réponse : La consommation annuelle estimative fournie à l’annexe B, Base de paiement, est un chiffre 
représentant la consommation annuelle estimative pour l’ensemble des établissements combinés. Il est 
toutefois possible qu’un seul établissement commande un article donné.      

Question 2 

Pouvez-vous me préciser, en ce qui a trait à l’annexe B, Base de paiement, quel est le nombre de 
livraisons requises par an dans chaque zone et quel est le poids de chaque commande – ou le poids 
d’une commande moyenne? 

Réponse : TPSGC ne dispose pas du nombre de livraisons par an dans chaque zone, ni du poids d’une 
commande moyenne, car le nombre et la qualité des articles requis varient substantiellement dans le cas 
de chaque établissement. Veuillez noter que l’offre à commandes ultérieure ne constitue pas un contrat. 
Ce n’est que lorsqu’une commande subséquente à l’offre à commandes est effectuée qu’elle devient un 
contrat. 

Question 3 

Dans les tableaux ci-dessous relatifs à divers numéros d’article: #1, 55, 86, 73, et 105, les questions sont 
indiquées en rouge et les réponses, en noir. 

1 

Recharge Auto Janitor – 
nettoyant/désodorisant pour toilettes 
et urinoirs à action continue, 
fonctionnant à pile. 

L’unité 60,00   

Veuillez fournir 
plus de 
renseignements 
sur ce 
produit                
    

Renseignements concernant l’article no 1 

Une photo du produit acceptable est fournie ci-dessous.   

Description du produit : Auto Janitor®MC nettoie et désodorise les toilettes et les urinoirs tout en 
dégageant un parfum rafraîchissant et propre dans les toilettes.   

� Les recharges sont utilisées dans un système muni d’un distributeur programmable 
fonctionnant 24 heures sur 24 qui nettoie automatiquement les surfaces des appareils 
sanitaires, jour et nuit, selon des cycles de recharge de 15, 30 ou 60 jours. 

L’action moussante concentrée nettoie et réduit la croissance des bactéries partout où l’eau a 
accès.  
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Produits équivalents : Les produits dont la forme, le mode d’installation, la fonction et la qualité équivalent à 
l’article en-haut seront considérés lorsque l’offrant fournira une documentation descriptive et les 
caractéristiques complètes du produit substitut, le cas échéant la recharge. Les produits équivalents en 
question doivent compatibles avec le système Auto Janitor.   
 

55 

Sacs à déchets, 36 po x 50 po, 
DOIVENT ÊTRE TRANSPARENTS, 
épaisseur minimale de 0,59 mil, 
format min. des rouleaux de 
20 sacs/rouleau; format max. des 
rouleaux de 100 sacs/rouleau; 
minimum de 200 et maximum de 500 
par carton.   

Sac 
706 850,00 

 

Par 
sac ou 
carton  

Faut-il fournir un 
prix par sac 
individuel ou par 
carton dans ce 
cas? 

Par sac 
individuel 

86 

Rouleaux d’essuie-tout, de couleur 
naturelle (plutôt que blancs blanchis), 
une épaisseur, 8 po de largeur, 205 à 
250 pi continus, min. de 30 % de 
matières recyclées, min. de 
24 rouleaux par carton.  

Rouleau 
75 870,00 

 

Par 
rouleau 

ou 
carton 

Faut-il fournir un 
prix par rouleau 
individuel ou par 
carton dans ce 
cas? Par rouleau 
individuel 

73 
Savon pour les mains, sac de 1 litre à 
utiliser avec Gojo ou un distributeur 
de type similaire.  

L’unité 2 460,00 
 Veuillez fournir plus de 
renseignements sur ce 
produit.  

 

Renseignements concernant l’article no 73 : Le savon pour les mains peut être un savon liquide 
ou moussant, mais il doit être fourni en sac afin de pouvoir être remplacé lorsque le distributeur 
est vide. Les distributeurs actuellement utilisés ont une capacité d’un sac de 1 litre – certains 
établissements utilisent un distributeur Gojo NXT et un sac de 1 litre de savon Deluxe Lotion avec 
hydratant. Un spécimen du produit est illustré ci-dessous.   

Description du produit : Lotion savon de luxe enrichie de vitamines A et E permettant un 
nettoyage doux des mains, même en cas d’utilisation fréquente. Pour les établissements publics, 
les bureaux et les toilettes générales. Parfum frais et léger de fleurs.   
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 Produits équivalents : Les produits dont la forme, le mode d’installation, la fonction et la qualité 
équivalent à l’article en-haut seront considérés lorsque l’offrant fournira une documentation descriptive et 
les caractéristiques complètes du produit substitut, le cas échéant la recharge. Les produits équivalents 
en question doivent compatibles avec le système Auto Janitor.    

105 
Nettoie-vitre sans ammoniac, bouteille 
avec bec de vaporisation, min. de 
500 ml.  

ml 
543 000,00 

 

Par ml 

ou par 
bouteille 

de 
500 ml  

Faut-il fournir un 
prix par ml ou par 
bouteille de 
500 ml dans ce 
cas? 

Par ml 

 

Question 4 

L’annexe B, Base de paiement, du document d’invitation ne fait pas état du no 31.  

Réponse : Il a été porté à l’attention de TPSGC que l’article no 31 ne figure pas toujours dans le 
document imprimé. Le cas échéant, veuillez consulter l’information fournie sur l’article no 31 
ci-dessous, qui fait partie du document de l’invitation et qui doit être inclus dans votre offre.    

Insérer (si l’information n’est pas autrement présente) : 

Article no 31 

No 
d’article Description Unité de 

mesure 

Consom-
mation 

annuelle 
estimative 

Prix unitaire  
2015-2016 

Calculer 
(A = total du 

prix unitaire x 
cons. est.) 

 

Prix 
unitaire 

1re année 
facultative 
2016- 2017 

 

Prix 
calculé  

(B = total 
du prix 

unitaire x 
cons. est.) 

 

 
Prix unitaire 

de la 
seconde 

année 
facultative 
2017- 2018 

 

 
Prix calculé 

(C  total du prix 
unitaire x cons. 

est.) 
 

 
 

Prix total  (A + B + C) 
 

 31 Cadre/manche 
de vadrouille, 
télescopique, 
24 po  

 
L’unité 52,00  $  $  $ $ 

 

 

Toutes les autres conditions demeurent inchangées. 


